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Студент Бостоне кой
комсере 9 Т О р Н И Д»тр
ПИЧХАДЗЕ, окончи» рро- *
славленный музыкальный
•у», начнет новую жизнь.
Дирижерская пало ч к а,
квУоруй» Ьн с детства
мечтал взять в руки, ста-
нет его путеводной зяез-
«ой,

Приятно /писать о нашем
соотечественнике, уроженце
Тбилиси кЗк о перспекткв-

' ном музыканте, В раннем
аозрвете уехааший из Гру-
зии, он старается не поте-
рять с ней духовной сеязи.
Это проявляется в интересе
к грузинской музыкальной
культуре, в любви к на-
родным песням, которые
он готов слушать без конца,
в стремлении не забыть гру-
зинскую речь, .которую Д.
Пичхадзе считает главным
средством общения со сво-
ими соотечественниками.

Разговор о Д. Пичхадзе
хочется начать с его чело-
веческих качеств, что столь
важно для слушателя музы-
ки. Он скромен, тактичен,
доже застенчив. Общитель-
ность и доброжелательность

I не решают ему быть дело-
вым, что удается, когда это
касается любимой профес-
сии. Работоспособность —
его внутремняя потребность,
так как он хорошо знает,
что иначе не пробиться в
большой мир музыки. Сидя
на репетициях, а затем на
концерте, я ощутила а нем
неистребимую жажду позна-
ния, качество, которое по-
может ему идти вперед.

Д. Пичхадзе нашел кон-
такт с симфоническим орке-
стром Грузинского гостеле-
радио. К чести музыкантов
оркестра скажу: они проя-
вили к молодому дириже-
ру истинную доброжелатель-
ность, что облегчило его
«участь» на первом ответ-
ственном публичном кон-
церте, который состоялся на
днях а Малом зале театра
идтвни Руставели,

Из трех произведений,
стоявших на афише, наибо-
лее полно дирижер проявил
себя в «Шотландской сим-
фонии» Мендельсона. Он
был по-настоящему увлечен
романтическим духом музы-
ки, светлой, созерцательной
лирикой произведения, его
мелодической щедростью,
искренностью и проникно-
венностью выскезыва н и й.
Потому ,и прозвучала сим-
фония цельно, на одном

дыхании, с ощущением фор-
мы романтического цикла.

Менее близкими оказались
ему анутренная взволнован-
ность, драматический накал
страстей партитуры Брамса —

.исполнялись «Симфоничес-
кие вариаций на тему Гайд-
на», Здесь к раскованности
хотелось больше, и масштаб-
ности, и динамических кон-
трастов, особенно в послед-
них вариациях. Только в
этом случав можно было бы
избегнуть драматургичес-
кой рыхлости и однообра-
зия, которые, увы, ощуща-
лись а звучании «Вариации».
Надо обладать искусством и
опытом большого мастера,
чтобы увлечь публику тем-
пераментом этого произве-
дения.- Наверное, все это
придет к молодому дириже-
ру со временем,

Интродукция к «Даиен», с
которой начался концерт,
подтвердила заинтересован-
ность Д. Пичхадзе образца-
ми грузинской музыки. И
хоть не хватало в ней, осо-
бенно а среднем эпизоде,

, широкого разлива чувств, а
в заключительном — оза-
ренности, тем не менее,
публика .явно ощутила теп-
ло, которое ■ шло к ней от
стоящего на сцене молодо/ -
дирижера, наделенного бо-
гатым нутром и музыке -и го-
стью,

«Даиеи» т— творчесічзэ ув-
лечение Д. Пичхддэв; он
собирается поставить эту
оперу за рубежом, но пока
ждет профессионалы н о г о
совершенстве. Расставаясь,
он с радостью принял у ме-
ня партитуры произмедений
современных грузин с к и х
композиторов, выразив боль-
шое желание стать их про-
пагандистом и благодарным
интерпретатором,

Ирине ЯКОБАШВИЛИ.


